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书书书

内摇容摇提摇要
本书应高校纺织专业双语教学需要而编写，主要用英语介

绍织物的组织与结构、织物的设计方法等，其对应的中文教材
为我社出版的《织物结构与设计》。
本书还加入了大量的新知识、新技术，也可作为纺织工程

技术人员开发新产品的参考用书。
本书在书页边部加入了部分专业词汇的中文注释，以帮助

读者提高阅读效率，并准确把握专业内涵。
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出 版 前 言

进入圆员世纪，各高校纷纷在提高教育素质、与国际接轨方面进行积极探
索。其中“双语教学”成为推进素质教育的又一着陆点。教育部于圆园园员年愿月
发布文件，针对本科教学工作提出员圆项措施，其中明确要求各高校在三年内开
设缘％ ～员园％的双语课程，并引进原版教材和提高师资水平。这使得高校双语
教学势在必行。双语教学既是教育自身对课程设置的调整，也是社会发展对教

育改革的必然要求。实施双语教学不仅可提高学生的英语水平，适应未来的发

展，更重要的是提高我国综合国力和国际竞争力的需要。

通过问卷调查、座谈等方式，我们了解到双语教材的缺乏是高校实施双语

教学的一大难点。作为科技出版社，我们拥有纺织、染化、服装、工美等专业人

才，并和英美等国家的专业出版社、院校、协会保持着良好的合作，因此，我们希

望利用自身专业优势，与高校合作出版双语教材，使之成为高校实施双语教学

的先行兵。

经过广泛的调研、深入的讨论，我们在双语教材的内容、出版形式等方面形

成了较完整的思路。目前，我社即将出版的双语教材按专业分为三个系列：纺

织工程专业双语教材、轻化工程专业双语教材、服装专业双语教材。所选图书

均为国外的经典教材，其内容与国内相关专业课程相近，便于学生在掌握专业

基础知识的同时，开阔视野，提高语言应用能力。我们将力求出版形式多样化，

既有原汁原味的影印本，又有中译本和中文注释版本。部分教材将配有多媒体

光盘，更加丰富了教材的表现手段，有助于提高学生的英语听说能力。

可以说，这是我们在双语教材出版方面所进行的一次有意义的尝试，希望

能对高校双语教学的开展起到抛砖引玉之用，也希望读者对双语教材的出版提

出建议、意见，以便我们在今后的工作中逐步改进、完善。

出版者

圆园园源年员月

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



孕则藻枣葬糟藻
前摇言

Ｄｏｃｕｍｅｎｔ 源（圆园园员）ｆｒｏｍ Ｃｈｉｎａ Ｍｉｎｉｓｔｒｙ ｏｆ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｒｅｑｕｉｒｅｓ ｔｈａｔ ｄｕａｌｌａｎｇｕａｇｅ
ｔｅａｃｈｉｎｇ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｐｒａｃｔｉｓｅｄ ｉｎ ｓｏｍｅ ｐｒｏｇｒａｍｓ ｉｎ ａｌｌ ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｉｅｓ． Ｔｈｉｓ ｗｏｕｌｄ ｏｂｖｉ
ｏｕｓｌｙ ｈｅｌｐ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｔｏ ｉｍｐｒｏｖｅ ｔｈｅｉｒ Ｅｎｇｌｉｓｈ ａｂｉｌｉｔｙ，ａｎｄ ｔｈｉｓ ｐｏ
ｌｉｃｅ ｈａｓ ｂｅｅｎ ｃｏｎｓｉｄｅｒｅｄ ａｓ ａｎ ｅｆｆｅｃｔｉｖｅ ｍｅａｓｕｒｅ ｔａｋｅｎ ｔｏｗａｒｄｓ ｔｈｅ ｐｒｏｄｕｃｔｉｏｎ ｏｆ
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ｕｒｇｅｎｔｌｙ ｉｎ ｔｈｅ ｔｅｘｔｉｌｅ ｉｎｄｕｓｔｒｙ ｗｈｏ ａｒｅ ａｂｌｅ ｔｏ ｕｓｅ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｆｌｕｅｎｔｌｙ ｔｏ ｄｅａｌ ｗｉｔｈ
ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｉｃａｌ ａｎｄ ｔｒａｄｅ ｉｓｓｕｅｓ． Ｔｈｉｓ ｔｅｘｔｂｏｏｋ ｉｓ ｗｒｉｔｔｅｎ ｆｏｒ ｄｕａｌｌａｎｇｕａｇｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ
ｆｏｒ ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｗｈｏ ｓｐｅｃｉａｌｉｚｅｄ ｉｎ ｔｈｅ ｔｅｘｔｉｌｅ ｆｉｅｌｄ． Ｉｔ ｍａｙ ａｌｓｏ ｂｅ ｕｓｅｄ ａｓ ａｎ
Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｅｘｔｂｏｏｋ ｆｏｒ ｔｅｘｔｉｌｅ ｓｔｕｄｅｎｔｓ，ａｎｄ ａｓ ａ ｇｅｎｅｒａｌ ｒｅａｄｉｎｇ ｒｅｆｅｒｅｎｃｅ．
摇Ｔｈｉｓ ｔｅｘｔｂｏｏｋ ｉｎｃｌｕｄｅｓ ａｌｌ ｃｏｎｔｅｎｔｓ ｉｎ ｔｈｅ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｔｅｘｔｂｏｏｋ Ｆａｂｒｉｃ Ｓｔｒｕｃｔｕｒｅｓ ａｎｄ
Ｄｅｓｉｇｎ，ａｎｄ ｈａｓ ａｄｄｅｄ ｓｏｍｅ ｎｅｗ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｓｕｃｈ ａｓ ｍｕｌｔｉｌａｙｅｒ ｆａｂｒｉｃｓ． Ｔｈｉｓ ｔｅｘｔ
ｂｏｏｋ ｒｅｃｅｉｖｅｄ ｓａｔｉｓｆａｃｔｏｒｙ ｒｅｍａｒｋｓ ｆｒｏｍ ｓｏｍｅ ｓｐｅｃｉａｌｉｓｔｓ ａｎｄ ｓｔｕｄｅｎｔｓ ｄｕｒｉｎｇ ｔｈｅ ｔｒｉ
ａｌ ｐｅｒｉｏｄ．
摇Ｔｈｅ ａｕｔｈｏｒｓ ｗｏｒｋｅｄ ａｔ ｔｈｅｉｒ ｂｅｓｔ ｔｏ ｅｎｓｕｒｅ ｔｈｅ ｃｏｒｒｅｃｔｎｅｓｓ ｉｎ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｇｒａｍｍａｒ ａｎｄ
ｌａｎｇｕａｇｅ ｃｕｓｔｏｍ． Ｄｒ． Ｘｉａｏｇａｎｇ Ｃｈｅｎ，ｓｅｎｉｏｒ ｌｅｃｔｕｒｅｒ ａｎｄ Ｐｈ． Ｄ． ｓｔｕｄｅｎｔ ｓｕｐｅｒｖｉ
ｓｏｒ ｏｆ ＵＭＩＳＴ，ＵＫ ｗａｓ ｉｎｖｉｔｅｄ ｔｏ ｂｅ ｔｈｅ ａｕｄｉｔｏｒ ｏｆ ｔｈｉｓ ｔｅｘｔｂｏｏｋ ａｎｄ ｈｅ ｈａｓ ｍａｄｅ
ｃｏｒｒｅｃｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｅｘａｍｉｎｅｄ ｔｈｅ ｃｏｎｔｅｎｔｓ ｏｆ ｔｈｅ ｔｅｘｔｂｏｏｋ．
摇Ｔｈｅ ａｕｔｈｏｒｓ ｗｉｓｈ ｔｏ ｔｈａｎｋ ｔｈｅ ｌｅａｄｅｒｓｈｉｐ ｏｆ Ｚｈｏｎｇｙｕａｎ Ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ Ｉｎｓｔｉｔｕｔｅ，ｅｓ
ｐｅｃｉａｌｌｙ Ｐｒｏｆｅｓｓｏｒ Ｄｅｌｉｎ Ｌｉｎｇ，ｔｈｅ ｆｏｒｍｅｒ ｐｒｅｓｉｄｅｎｔ ｏｆ ｔｈｅ Ｉｎｓｔｉｔｕｔｅ，ｆｏｒ ｔｈｅｉｒ ｓｔｒｏｎｇ
ｓｕｐｐｏｒｔ ａｎｄ ｅｎｃｏｕｒａｇｅｍｅｎｔ．
摇Ｃｏｍｍｅｎｔｓ ａｎｄ ｒｅｃｏｍｍｅｎｄａｔｉｏｎｓ ｆｒｏｍ ｒｅａｄｅｒｓ ａｒｅ ｗｅｌｃｏｍｅ．

摇摇国家教育部教高［圆园园员］源号文件要求各大学在每个学科都有一些课程采用双语教学，这
对提高我国大学生的英语使用能力很有帮助，对培养国际型高素质人才是一个非常好的举

措，尤其是我们纺织行业，正在大步走向世界，从技术的角度、贸易的角度都需要大量的、能熟

练掌握英语的专门型人才，本书正是为高校纺织专业学生编写的双语教学教材，也可作为专

业英语教材和读物。

本书包含《织物结构与设计》的所有内容，并增加了一些新的知识，如多层织物等，在试

用中得到了专家和学生们的好评。

本书在语言上力求准确，符合英语习惯。英国 ＵＭＩＳＴ大学纺织系陈晓钢博士，给予了本
书严格的修改和审查。

在编写本书的过程中，得到了中原工学院领导、特别是老院长凌德麟教授的大力支持，在

此表示诚挚的谢意。

热忱欢迎读者对本书提出宝贵意见和建议。
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ｃｉａｔｅ ｐｒｏｆｅｓｓｏｒ ｉｎ Ｚｈｏｎｇｙｕａｎ Ｉｎｓｔｉｔｕｔｅ ｏｆ Ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ｉｎ 员怨怨远．
摇Ｍｒ． Ｎｉｅ ｉｓ ａ ｑｕａｌｉｆｉｅｄ ｆａｂｒｉｃ ｄｅｓｉｇｎｅｒ，ｈａｖｉｎｇ圆园ｙｅａｒｓ ｅｘｐｅｒｉｅｎｃｅ ｉｎ ｔｈｉｓ ｆｉｅｌｄ． Ｈｅ
ｈａｓ ｄｅｓｉｇｎｅｄ ｔｈｏｕｓａｎｄｓ ｏｆ ｆａｂｒｉｃｓ ｖａｒｉｅｔｉｅｓ． Ｈｅ ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｅｄ ａ“苑ｔｈ ｆｉｖｅｙｅａｒ ｐｌａｎ”
ｎａｔｉｏｎａｌ ｐｒｏｇｒａｍ，ｏｎ“Ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ Ｗｏｏｌｅｎ Ｆａｂｒｉｃｓ Ｕｓｉｎｇ Ｓｙｎｔｈｅｔｉｃ Ｆｉｂｅｒｓ”． Ｈｅ
ｗａｓ ｏｎｅ ｏｆ ｔｈｅ ｍａｉｎ ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｏｒｓ ｆｏｒ ｔｈｅ ｐｒｏｊｅｃｔ“Ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｏｆ Ｗｏｏｌｅｎ Ｆａｂｒｉｃｓ
ｆｒｏｍ Ｗｏｏｌ ａｎｄ Ｆｌａｘ Ｂｌｅｎｄ”ｓｐｏｎｓｏｒｅｄ ｂｙ Ｂｅｉｊｉｎｇ Ｓｃｉｅｎｃｅ Ｃｏｕｎｃｉｌ，ａｎｄ ａｗａｒｄｅｄ ｔｈｅ
ｓｅｃｏｎｄ ｐｒｉｚｅ ｆｏｒ ｓｃｉｅｎｔｉｆｉｃ ｐｒｏｇｒｅｓｓ． Ｈｅ ｗａｓ ａｎ ａｄｖｉｓｏｒ ｆｏｒ ｄｏｚｅｎｓ ｏｆ ｃｏｍｐａｎｉｅｓ．
摇Ｍｒ． Ｎｉｅ ｉｓ ｇｏｏｄ ａｔ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｄｕｅ ｔｏ ｈｉｓ ｏｐｐｏｒｔｕｎｉｔｉｅｓ ｏｆ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｒａｉｎｉｎｇ ａｎｄ ａｂｒｏａｄ
ｅｘｐｅｒｉｅｎｃｅ． Ｈｅ ｈａｄ ａｎ Ｅｎｇｌｉｓｈ ｔｒａｉｎｉｎｇ ａｔ Ｂｅｉｊｉｎｇ Ｓｅｃｏｎｄ Ｆｏｒｅｉｇｎ Ｌａｎｇｕａｇｅ Ｉｎｓｔｉｔｕｔｅ
ｆｒｏｍ 员怨愿猿ｔｏ员怨愿源． Ｈｅ ｓｔｕｄｉｅｄ ａｔ ＵＭＩＳＴ Ｕ． Ｋ．，ｆｒｏｍ员怨怨怨ｔｏ圆园园园，ａｎｄ ｈｅ ｗｏｒｋｅｄ
ａｓ ａｎ ｅｘｐｅｒｔ ａｔ Ｂａｈｉｒ Ｄａｒ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ，Ｅｔｈｉｏｐｉａ，ｆｒｏｍ 圆园园员ｔｏ 圆园园猿．
摇ＷＯＶＥＮ ＳＴＲＵＣＴＵＲＥ ＡＮＤ ＤＥＳＩＧＮ，ｓｕｉｔａｂｌｅ ｆｏｒ ｄｕａｌｌａｎｇｕａｇｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ，ｉｓ ａ
ｆｒｕｉｔ ｏｆ ａｕｔｈｏｒ’ｓ ｄｅｓｉｇｎ ｓｋｉｌｌｓ，Ｅｎｇｌｉｓｈ ａｂｉｌｉｔｙ ａｎｄ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｅｘｐｅｒｉｅｎｃｅｓ． Ｉｔ ｉｓ ｃｏｎ
ｖｉｎｃｅｄ ｔｈａｔ ｔｈｉｓ ｂｏｏｋ ｗｉｌｌ ｇｉｖｅ ａ ｕｓｅｆｕｌ ｃｏｎｔｒｉｂｕｔｉｏｎ ｔｏ ｔｈｅ ｄｕａｌｌａｎｇｕａｇｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ
ｐｒｏｇｒａｍ．

摇摇聂建斌，中原工学院纺织系副教授，纺织材料和纺织品设计教研室主任，员怨愿圆年毕业于
西北纺织工学院，员怨愿圆—员怨怨猿年在北京毛纺织研究所产品研究室工作，员怨怨猿—员怨怨远年在河南
纺织研究院工作，员怨怨远年至今在中原工学院纺织系，做教学工作。
聂建斌先生擅长于纺织品设计与开发工作，在长达圆园年的设计生涯中，他设计开发了千

余种纺织新产品，并参加了国家“七五”攻关科研项目———“纯化纤呢绒产品的开发”，主持了

北京市科委的课题“毛麻产品的开发”，并获科技进步二等奖。他还曾兼任二十余家工厂的

技术顾问。

聂建斌先生具有丰富的学习和使用英语的经验，除在大学的学习外，员怨愿猿—员怨愿源年在北
京第二外国语学院进修一年，员怨怨怨—圆园园园年在英国 ＵＭＩＳＴ大学纺织系留学一年，圆园园员—圆园园猿
年在埃塞俄比亚 Ｂａｈｉｒ Ｄａｒ大学纺织系任教（用英语讲授纺织品设计等课程）。
《机织物组织与设计》是一本适合于双语教学的教材，集作者扎实的专业知识、较深的英

语功底和丰富的教学经验于一体，相信它在中国的双语教学改革中，一定能发挥较大的作用。



陨灶贼则燥凿怎糟贼蚤燥灶贼燥贼澡藻砸藻葬凿藻则
审稿者简介

Ｄｒ． Ｘｉａｏｇａｎｇ Ｃｈｅｎ ｉｓ ｃｕｒｒｅｎｔｌｙ ａ ｓｅｎｉｏｒ ｌｅｃｔｕｒｅｒ ｉｎ ｔｈｅ Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｍａｔｅｒｉａｌｓ，Ｔｈｅ
Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｏｆ Ｍａｎｃｈｅｓｔｅｒ，Ｕ． Ｋ． Ｈｅ ｒｅｃｅｉｖｅｄ ｈｉｓ ＢＳｃ ａｎｄ ＭＳｃ ｄｅｇｒｅｅｓ ｉｎ Ｔｅｘｔｉｌｅ
Ｅｎｇｉｎｅｅｒｉｎｇ ｆｒｏｍ Ｎｏｒｔｈｗｅｓｔ Ｉｎｓｔｉｔｕｔｅ ｏｆ Ｔｅｘｔｉｌｅ Ｓｃｉｅｎｃｅ ａｎｄ Ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ（Ｘｉ’ａｎ）ｉｎ
员怨愿圆ａｎｄ 员怨愿缘ｒｅｓｐｅｃｔｉｖｅｌｙ，ａｎｄ ｏｂｔａｉｎｅｄ ｈｉｓ ＰｈＤ ｄｅｇｒｅｅ ｉｎ Ｔｅｘｔｉｌｅ Ｅｎｇｉｎｅｅｒｉｎｇ
ｆｒｏｍ Ｔｈｅ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｏｆ Ｌｅｅｄｓ，Ｕ． Ｋ． ｉｎ员怨怨员． Ａｆｔｅｒ猿ｙｅａｒｓ ｐｏｓｔｄｏｃｔｏｒａｌ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｉｎ
ＨｅｒｉｏｔＷａｔｔ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ，ｈｅ ｊｏｉｎｅｄ ＵＭＩＳＴ ａｓ ａ ｌｅｃｔｕｒｅｒ ｉｎ员怨怨源ａｎｄ ｂｅｃａｍｅ ａ ｓｅｎｉｏｒ
ｌｅｃｔｕｒｅｒ ｉｎ圆园园圆． ＵＭＩＳＴ ｆｏｒｍｓ ｐａｒｔ ｏｆ ｔｈｅ ｎｅｗ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｏｆ Ｍａｎｃｈｅｓｔｅｒ ｆｒｏｍ Ｏｃｔｏ
ｂｅｒ 圆园园源．
摇Ｄｒ． Ｃｈｅｎ’ｓ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｉｎｔｅｒｅｓｔｓ ｉｎｃｌｕｄｅ ｐｒｏｔｅｃｔｉｖｅ ｔｅｘｔｉｌｅｓ，猿Ｄ ｔｅｃｈｎｉｃａｌ ｔｅｘｔｉｌｅｓ，
ｍｏｄｅｌｌｉｎｇ ｏｆ ｔｅｘｔｉｌｅ ａｓｓｅｍｂｌｉｅｓ，ａｎｄ ＣＡＤ ／ ＣＡＭ ｆｏｒ ｔｅｘｔｉｌｅｓ． Ｏｖｅｒ ｔｈｅ ｙｅａｒｓ，ｈｅ ｈａｓ
ｂｅｅｎ ｔｈｅ ｐｒｉｎｃｉｐａｌ ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｏｒ ｆｏｒ ａ ｎｕｍｂｅｒ ｏｆ ｒｅｓｅａｒｃｈ ｐｒｏｊｅｃｔｓ ｓｕｐｅｒｖｉｓｅｄ ｎｕｍｅｒ
ｏｕｓ ＰｈＤ，ＭＰｈｉｌ，ａｎｄ ＭＳｃ ｓｔｕｄｅｎｔｓ．
摇Ｈｉｓ Ｅｍａｉｌ ａｄｄｒｅｓｓ ｉｓ ｘｉａｏｇａｎｇ． ｃｈｅｎ岳ｕｍｉｓｔ． ａｃ． ｕｋ．

摇摇陈晓钢博士，英国曼彻斯特大学材料学院高级讲师，博士生导师，员怨愿圆年和员怨愿缘年在西
北纺织工学院取得学士和硕士学位，员怨怨员年在英国里兹大学取得博士学位，在赫瑞—瓦特大
学做了三年博士后研究，员怨怨源年开始任教于 ＵＭＩＳＴ 大学纺织系，圆园园圆年升任高级讲师。
ＵＭＩＳＴ于圆园园源年员园月成为新曼彻斯特大学。
陈博士的研究领域包括：防护纺织品、三维技术纺织品、纺织材料几何和力学建模以及纺

织 ＣＡＤ ／ ＣＡＭ。多年来，陈博士在多个领域指导了一大批硕士和博士。
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哉晕陨栽Ⅰ摇郧耘晕耘砸粤蕴运晕韵宰蕴耘阅郧耘粤晕阅杂陨酝孕蕴耘悦韵晕杂栽砸哉悦栽陨韵晕辕基本知识和简单组织 员

摇悦澡葬责贼藻则韵灶藻摇郧藻灶藻则葬造运灶燥憎造藻凿早藻燥灶宰燥增藻灶云葬遭则蚤糟泽辕机织物的基本知识 圆
员．员摇Ｃｌｏｔｈ ｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｏｎ ｌｏｏｍ ／ 机织物的形成 圆
员．圆摇Ｆａｂｒｉｃ ａｎａｌｙｓｉｓ ／ 样品分析 源
员．猿摇Ｆａｂｒｉｃ ｒｅｐｒｅｓｅｎｔａｔｉｏｎ ／ 织物的表示方法 苑

摇悦澡葬责贼藻则栽憎燥摇耘造藻皂藻灶贼葬则赠宰藻葬增藻泽（云怎灶凿葬皂藻灶贼葬造宰藻葬增藻泽）辕三原组织 员愿
圆．员摇Ｇｅｎｅｒａｌ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｓ ／ 基本特征 员愿
圆．圆摇Ｐｌａｉｎ ｗｅａｖｅｓ ／ 平纹组织 员愿
圆．猿摇Ｔｗｉｌｌ ｗｅａｖｅｓ ／ 斜纹组织 圆园
圆．源摇Ｓａｔｅｅｎ ／ Ｓａｔｉｎ ｗｅａｖｅｓ ／ 缎纹组织 圆圆

摇悦澡葬责贼藻则栽澡则藻藻摇阅藻则蚤增葬贼蚤增藻泽燥枣耘造藻皂藻灶贼葬则赠宰藻葬增藻泽辕变化组织 圆缘
猿．员摇Ｐｌａｉｎ ｗｅａｖｅ ｄｅｒｉｖａｔｉｖｅｓ ／ 平纹变化组织 圆缘
猿．圆摇Ｔｗｉｌｌ ｗｅａｖｅ ｄｅｒｉｖａｔｉｖｅｓ ／ 斜纹变化组织 圆怨
猿．猿摇Ｄｅｒｉｖａｔｉｖｅｓ ｏｆ ｓａｔｉｎ ／ ｓａｔｅｅｎ ｗｅａｖｅｓ ／ 缎纹变化组织 源苑

摇悦澡葬责贼藻则云燥怎则摇悦燥皂遭蚤灶藻凿宰藻葬增藻泽辕联合组织 缘园
源．员摇Ｓｔｒｉｐｅ ａｎｄ ｃｈｅｃｋ ｗｅａｖｅｓ ／ 条格组织 缘园
源．圆摇Ｃｒｅｐｅ ｗｅａｖｅｓ ／ 绉组织 缘缘
源．猿摇Ｍｏｃｋ ｌｅｎｏ ｗｅａｖｅｓ ／ 假纱罗组织 远员
源．源摇Ｈｕｃｋａｂａｃｋ ｗｅａｖｅｓ ／ 浮松组织 远源
源．缘摇Ｈｏｎｅｙｃｏｍｂ ｗｅａｖｅｓ ／ 蜂巢组织 远缘
源．远摇Ｂｅｄｆｏｒｄ ｃｏｒｄ ａｎｄ ｐｉｑｕé ／ 凸条组织 远怨
源．苑摇Ｄｉｓｔｏｒｔｅｄ ｗｅａｖｅ ｅｆｆｅｃｔｓ ／ 网目组织 苑猿

摇悦澡葬责贼藻则云蚤增藻摇悦燥造燥怎则葬灶凿宰藻葬增藻耘枣枣藻糟贼泽辕色纱组织配合（配色模纹） 苑愿
缘．员摇Ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｏｆ ｐａｔｔｅｒｎｓ ｆｒｏｍ ａ ｇｉｖｅｎ ｗｅａｖｅ ａｎｄ ｃｏｌｏｕｒ ｒｅｐｅａｔｓ ／
根据已知组织图和色纱循环绘作配色模纹 苑愿

缘．圆摇Ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｏｆ ｗｅａｖｅｓ ｆｒｏｍ ａ ｇｉｖｅｎ ｐａｔｔｅｒｎ ａｎｄ ｃｏｌｏｕｒ ｒｅｐｅａｔ ／
已知色纱循环和配色模纹绘作组织图 怨远

缘．猿摇Ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｏｆ ｗｅａｖｅｓ ａｎｄ ｃｏｌｏｕｒ ｒｅｐｅａｔｓ ｆｒｏｍ ａ ｇｉｖｅｎ ｐａｔｔｅｒｎ ／
已知配色模纹确定色纱排列和组织图 怨远

哉晕陨栽Ⅱ 悦韵酝孕韵哉晕阅杂栽砸哉悦栽哉砸耘辕复杂组织 怨怨

摇悦澡葬责贼藻则杂蚤曾摇月葬糟噪藻凿宰藻葬增藻泽辕二重组织 员园园
远．员摇Ｗａｒｐ ｂａｃｋｅｄ ｗｅａｖｅｓ ／ 经二重组织 员园园
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远．圆摇Ｗｅｆｔ ｂａｃｋｅｄ ｗｅａｖｅｓ ／ 纬二重组织 员园员

摇悦澡葬责贼藻则杂藻增藻灶摇酝怎造贼蚤原责造赠云葬遭则蚤糟泽辕多层织物 员园愿
苑．员摇Ｄｏｕｂｌｅ ｆａｂｒｉｃｓ ／ 双层组织织物 员园愿
苑．圆摇Ｓｔｉｔｃｈｉｎｇ ｄｏｕｂｌｅ ｆａｂｒｉｃｓ ／ 接结双层织物 员员员
苑．猿摇Ｉｎｔｅｒｃｈａｎｇｉｎｇ ｄｏｕｂｌｅ ｃｌｏｔｈ ／ 表里换层织物 员圆源
苑．源摇Ｔｕｂｕｌａｒ ｃｌｏｔｈ ／ 管状织物 员圆远
苑．缘摇Ｄｏｕｂｌｅ ｗｉｄｔｈ ｆａｂｒｉｃｓ ／ 双幅织物 员圆愿
苑．远摇Ｍｕｌｔｉ原ｌａｙｅｒ ｗｅａｖｅｓ ／ 多层组织 员圆怨

摇悦澡葬责贼藻则耘蚤早澡贼摇孕蚤造藻云葬遭则蚤糟泽辕绒织物 员猿缘
愿．员摇Ｗｅｆｔ ｐｉｌｅ ／ 纬起绒织物 员猿缘
愿．圆摇Ｗａｒｐ ｐｉｌｅ ／ 经起绒织物 员猿愿
愿．猿摇Ｔｅｒｒｙ ｐｉｌｅ ／ 毛圈织物 员源圆

摇悦澡葬责贼藻则晕蚤灶藻摇郧葬怎扎藻葬灶凿蕴藻灶燥宰藻葬增藻泽辕纱罗组织 员源怨
怨．员摇Ｔｈｅ ｃｏｎｃｅｐｔ ｏｆ ｇａｕｚｅ ／ 纱的基本概念 员源怨
怨．圆摇Ｔｈｅ ｐｒｉｎｃｉｐｌｅｓ ｏｆ ｇａｕｚｅ ｗｅａｖｅ ｆｏｒｍａｔｉｏｎ ／ 纱的形成原理 员源怨
怨．猿摇Ｇａｕｚｅ ａｎｄ ｌｅｎｏ ｗｅａｖｅ ｅｘａｍｐｌｅｓ ／ 纱罗组织示例 员缘圆

摇悦澡葬责贼藻则栽藻灶摇允葬糟择怎葬则凿云葬遭则蚤糟泽辕纹织物 员缘怨
员园．员摇Ｅｌｅｍｅｎｔｓ ｏｆ ｊａｃｑｕａｒｄ ｓｈｅｄｄｉｎｇ ／ 提花开口原理 员缘怨
员园．圆摇Ｐｒｅｐａｒａｔｉｏｎ ｆｏｒ ｄｅｓｉｇｎｉｎｇ ｔｈｅ ｊａｃｑｕａｒｄ ｆａｂｒｉｃｓ ／ 纹织物设计准备 员远员
员园．猿摇Ｓｔｅｐｓ ｉｎ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｏｆ ｊａｃｑｕａｒｄ ｄｅｓｉｇｎ ／ 纹织物设计步骤 员远圆

哉晕陨栽Ⅲ 云粤月砸陨悦阅耘杂陨郧晕辕织物设计 员远苑

摇悦澡葬责贼藻则耘造藻增藻灶摇云葬遭则蚤糟郧藻燥皂藻贼则赠辕织物的几何结构 员远愿
员员．员摇Ｆａｂｒｉｃ ｇｅｏｍｅｔｒｙ ／ 织物的几何结构 员远愿
员员．圆摇Ｆａｂｒｉｃ ｃｏｖｅｒ ａｎｄ ｃｏｖｅｒ ｆａｃｔｏｒ ／ 紧度和紧度系数 员苑苑

摇悦澡葬责贼藻则栽憎藻造增藻摇栽葬则早藻贼阅藻泽蚤早灶葬灶凿酝葬贼藻则蚤葬造泽杂藻造藻糟贼蚤燥灶辕产品定位设计与原料选择 员愿圆
员圆．员摇Ｔａｒｇｅｔ ｄｅｓｉｇｎ ／ 定位设计 员愿圆
员圆．圆摇Ｍａｔｅｒｉａｌ ｓｅｌｅｃｔｉｏｎ ／ 原料选择 员愿猿

摇悦澡葬责贼藻则栽澡蚤则贼藻藻灶摇悦葬造糟怎造葬贼蚤燥灶葬灶凿杂藻造藻糟贼蚤燥灶燥枣灾葬则蚤藻凿孕葬则葬皂藻贼藻则泽辕工艺参数的选择与计算 员愿远
员猿．员摇Ｓｅｌｅｃｔｉｏｎ ｏｆ ｗｅａｖｅｓ ／ 组织选择 员愿远
员猿．圆摇Ｙａｒｎ ｌｉｎｅａｒ ｄｅｎｓｉｔｙ ／ 线密度的确定 员愿远
员猿．猿摇Ｆａｂｒｉｃ ｓｅｔｔｉｎｇ ／ 织物密度 员愿愿
员猿．源摇Ｃｒｉｍｐ ｏｆ ｙａｒｎ ｉｎ ｗｏｖｅｎ ｆａｂｒｉｃ ／ 织物缩率 员愿怨
员猿．缘摇Ｔｗｉｓｔ ｄｉｒｅｃｔｉｏｎ ａｎｄ ｔｈｅ ｔｗｉｌｌ ｐｒｏｍｉｎｅｎｃｅ ／ 捻向与斜纹的明显性 员怨园
员猿．远摇Ｓｅｌｖｅｄｇｅｓ ／ 布边 员怨员

摇悦澡葬责贼藻则云燥怎则贼藻藻灶摇耘曾葬皂责造藻泽燥枣云葬遭则蚤糟阅藻泽蚤早灶辕织物设计举例 员怨猿
员源．员摇Ｇｒｅｙ ｆａｂｒｉｃ ｄｅｓｉｇｎ ａｎｄ ｃａｌｃｕｌａｔｉｏｎ ／ 坯布设计和计算 员怨猿
员源．圆摇Ｅｘａｍｐｌｅ ／ 举例 员怨缘

摇粤责责藻灶凿蚤曾粤摇郧造燥泽泽葬则赠燥枣云葬遭则蚤糟泽辕织物生词表 员怨愿

摇粤责责藻灶凿蚤曾月摇云葬遭则蚤糟阅藻泽蚤早灶栽葬遭造藻辕织物设计工艺表 圆员园
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摇粤责责藻灶凿蚤曾悦摇孕葬则葬皂藻贼藻则泽葬灶凿杂责藻糟蚤枣蚤糟葬贼蚤燥灶泽燥枣杂燥皂藻郧则藻赠云葬遭则蚤糟泽辕部分坯织物规格和
技术条件 圆员员

摇砸藻枣藻则藻灶糟藻泽辕参考文献 圆圆员
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哉晕陨栽Ⅰ

郧耘晕耘砸粤蕴运晕韵宰蕴耘阅郧耘粤晕阅
杂陨酝孕蕴耘悦韵晕杂栽砸哉悦栽陨韵晕
基本知识和简单组织
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悦澡葬责贼藻则韵灶藻
郧藻灶藻则葬造运灶燥憎造藻凿早藻燥灶宰燥增藻灶云葬遭则蚤糟泽
机织物的基本知识

员援员摇悦造燥贼澡枣燥则皂葬贼蚤燥灶燥灶造燥燥皂
Ｗｏｖｅｎ ｆａｂｒｉｃｓ ａｒｅ ｆｏｒｍｅｄ ｂｙ ｉｎｔｅｒｌａｃｉｎｇ ｔｗｏ ｍｕｔｕａｌｌｙ ｐｅｒｐｅｎｄｉｃｕｌａｒ ｓｅｔｓ ｏｆ ｙａｒｎｓ．
Ｔｈｅ ｓｉｍｐｌｅｓｔ ｉｎｔｅｒｌａｃｉｎｇ ｐａｔｔｅｒｎ ｉｓ ｉｌｌｕｓｔｒａｔｅｄ ｉｎ Ｆｉｇ．员．员，ｗｈｅｒｅ ｅｉｇｈｔ ｗａｒｐ ａｎｄ ｓｉｘ
ｗｅｆｔ ｔｈｒｅａｄｓ ａｒｅ ｉｎｃｌｕｄｅｄ．

云蚤早援员援员摇Ｐｌａｎ ａｎｄ ｓｅｃｔｉｏｎ ｏｆ ｐｌａｉｎ ｗｅａｖｅ

Ａ ｔｅｘｔｉｌｅ ｄｅｓｉｇｎｅｒ ｍｕｓｔ ｕｎｄｅｒｓｔａｎｄ ｔｈｅ ｉｎｆｌｕｅｎｃｅ ｏｆ ｔｈｅ ｐｒｏｃｅｓｓ ｏｆ ｃｌｏｔｈ ｆｏｒｍａｔｉｏｎ
ｏｎ ｆａｂｒｉｃ ｓｔｒｕｃｔｕｒｅｓ． Ｉｎ ｏｒｄｅｒ ｔｏ ｉｎｔｅｒｌａｃｅ ｗａｒｐ ａｎｄ ｗｅｆｔ ｔｈｒｅａｄｓ，ｔｈｅ ｌｏｏｍ ｍｕｓｔ
ｃａｒｒｙ ｏｕｔ ｔｈｅ ｆｉｖｅ ｏｐｅｒａｔｉｏｎｓ ｂｅｌｏｗ．
Ｔｈｅ ｆｉｒｓｔ ｔｈｒｅｅ ｏｐｅｒａｔｉｏｎｓ ａｒｅ ｔｈｅ ｍｏｓｔ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ ｆｏｒ ｃｌｏｔｈ ｆｏｒｍａｔｉｏｎｓ ｋｎｏｗｎ ａｓ

ｔｈｅ ｐｒｉｍａｒｙ ｏｐｅｒａｔｉｏｎｓ． Ｔｈｅ ｏｔｈｅｒ ｔｗｏ ｏｐｅｒａｔｉｏｎｓ ａｒｅ ｅｓｓｅｎｔｉａｌ ｆｏｒ ｃｏｎｔｉｎｕｏｕｓ ｆａｂｒｉｃ
ｐｒｏｄｕｃｔｉｏｎ．
（员）Ｓｈｅｄｄｉｎｇ ── ｓｅｐａｒａｔｉｎｇ ｔｈｅ ｗａｒｐ ｔｈｒｅａｄｓ ｉｎｔｏ ｔｗｏ ｌａｙｅｒｓ，ｏｎｅ ｏｆ ｗｈｉｃｈ ｉｓ ｌｉｆｔｅｄ

ａｎｄ ｔｈｅ ｏｔｈｅｒ ｉｓ ｌｏｗｅｒｅｄ ｔｏ ｆｏｒｍ ｔｈｅ ｓｐａｃｅ ｆｏｒ ｔｈｅ ｗｅｆｔ ｉｎｓｅｒｔｉｏｎ，ｗｈｉｃｈ ｉｓ ｃａｌｌｅｄ ａ ｓｈｅｄ．
（圆）Ｐｉｃｋｉｎｇ── ｉｎｓｅｒｔｉｎｇ ｔｈｅ ｗｅｆｔ ｔｈｒｅａｄ ｔｈｒｏｕｇｈ ｔｈｅ ｓｈｅｄ，ｓｏｍｅｔｉｍｅｓ ｂｙ ａ ｓｈｕｔｔｌｅ．
（猿）Ｂｅａｔｉｎｇｕｐ ── ｐｕｓｈｉｎｇ ｔｈｅ ｎｅｗｌｙ ｉｎｓｅｒｔｅｄ ｗｅｆｔ，ｋｎｏｗｎ ａｓ ａ ｐｉｃｋ，ｉｎｔｏ ｔｈｅ

ａｌｒｅａｄｙ ｗｏｖｅｎ ｆａｂｒｉｃ ｔｏ ｔｈｅ ｐｏｉｎｔ ｃａｌｌｅｄ ｔｈｅ ｆａｂｒｉｃ ｆｅｌｌ．
（源）Ｗａｒｐ ｌｅｔｔｉｎｇｏｆｆ ── ｄｅｌｉｖｅｒｉｎｇ ｔｈｅ ｗａｒｐ ｔｏ ｔｈｅ ｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｚｏｎｅ ａｔ ｔｈｅ ｒｅｑｕｉｒｅｄ

ｒａｔｅ ａｎｄ ａｔ ａ ｓｕｉｔａｂｌｅ ｃｏｎｓｔａｎｔ ｔｅｎｓｉｏｎ ｂｙ ｕｎｗｉｎｄｉｎｇ ｉｔ ｆｒｏｍ ｔｈｅ ｗｅａｖｅｒ’ｓ ｂｅａｍ．
（缘）Ｃｌｏｔｈ ｔａｋｉｎｇｕｐ ── ｍｏｖｉｎｇ ｆａｂｒｉｃ ｆｒｏｍ ｔｈｅ ｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｚｏｎｅ ａｔ ｔｈｅ ｃｏｎｓｔａｎｔ ｒａｔｅ

圆摇Ｗｏｖｅｎ Ｓｔｒｕｃｔｕｒｅ ａｎｄ Ｄｅｓｉｇｎ

机织物的形成

机织物
经纱
纬纱

织物结构 ／织机

开口
梭口

引纬 ／梭子
打纬 ／纬纱
织口
送经
张力
卷取



ｔｈａｔ ｅｎｓｕｒｅｓ ｔｈｅ ｒｅｑｕｉｒｅｄ ｐｉｃｋ ｓｐａｃｉｎｇ，ａｎｄ ｗｉｎｄｉｎｇ ｔｈｅ ｆａｂｒｉｃ ｏｎｔｏ ａ ｃｌｏｔｈ ｒｏｌｌｅｒ．
Ｔｈｅ ｓｃｈｅｍａｔｉｃ ｄｉａｇｒａｍ ｏｆ ａ ｌｏｏｍ ｉｓ ｉｌｌｕｓｔｒａｔｅｄ ｉｎ Ｆｉｇ．员．圆，ｗｈｅｒｅ ｔｈｅ ｐｒｉｎｃｉｐａｌ

ｐａｒｔｓ ｆｏｒ ｔｈｅ ｆｉｖｅ ｂａｓｉｃ ｍｏｔｉｏｎｓ ａｒｅ ｓｈｏｗｎ． Ｔｈｅ ｗａｒｐ ｙａｒｎ 员ｆｒｏｍ ｔｈｅ ｗｅａｖｅｒ’ｓ
ｂｅａｍ 员圆ｐａｓｓｅｓ ｒｏｕｎｄ ｔｈｅ ｂａｃｋ ｒｅｓｔ圆ａｎｄ ｇｏｅｓ ｔｈｒｏｕｇｈ ｔｈｅ ｄｒｏｐ ｗｉｒｅｓ猿ｏｆ ｔｈｅ ｗａｒｐ
ｓｔｏｐｍｏｔｉｏｎ ｔｏ ｔｈｅ ｈｅａｌｄｓ源，ｗｈｉｃｈ ａｒｅ ｉｎｔｅｎｄｅｄ ｆｏｒ ｓｅｐａｒａｔｉｎｇ ｔｈｅ ｗａｒｐ ｔｈｒｅａｄｓ ｆｏｒ
ｔｈｅ ｐｕｒｐｏｓｅ ｏｆ ｓｈｅｄ ｆｏｒｍａｔｉｏｎ． Ｉｔ ｔｈｅｎ ｐａｓｓｅｓ ｔｈｒｏｕｇｈ ｔｈｅ ｒｅｅｄ 缘ｔｈａｔ ｈｏｌｄｓ ｔｈｅ
ｔｈｒｅａｄｓ ａｔ ｕｎｉｆｏｒｍ ｓｐａｃｉｎｇ ａｎｄ ｉｓ ｄｅｓｉｇｎｅｄ ｆｏｒ ｂｅａｔｉｎｇｕｐ ｔｈｅ ｗｅｆｔ ｔｈｒｅａｄ ｗｈｉｃｈ ｉｓ
ｉｎｓｅｒｔｅｄ ｉｎｔｏ ｔｈｅ ｔｒｉａｎｇｕｌａｒ ｗａｒｐ ｓｈｅｄ苑ｂｙ ｔｈｅ ｓｈｕｔｔｌｅ远． Ｔｈｅ ｓｈｅｄ ｉｓ ｆｏｒｍｅｄ ｂｙ ｔｗｏ
ｗａｒｐ ｓｈｅｅｔｓ（ｌａｙｅｒｓ）ａｎｄ ｔｈｅ ｒｅｅｄ． Ｔｅｍｐｌｅｓ ｈｏｌｄ ｔｈｅ ｃｌｏｔｈ ａｔ ｔｈｅ ｆａｂｒｉｃ ｆｅｌｌ 愿ｔｏ
ａｓｓｉｓｔ ｉｎ ｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｏｆ ａ ｕｎｉｆｏｒｍ ｆａｂｒｉｃ，ｗｈｉｃｈ ｔｈｅｎ ｐａｓｓｅｓ ｏｖｅｒ ｔｈｅ ｂｒｅａｓｔ ｂｅａｍ怨，
ｒｏｕｎｄ ｔｈｅ ｔａｋｅｕｐ ｒｏｌｌｅｒ员园ａｎｄ ｏｎｔｏ ｔｈｅ ｃｌｏｔｈ ｒｏｌｌｅｒ 员员．

云蚤早援员援圆摇Ｓｃｈｅｍａｔｉｃ ｄｉａｇｒａｍ ｏｆ ｔｈｅ ｌｏｏｍ

Ｂｅｓｉｄｅｓ ｔｈｅ ｆｉｖｅ ｂａｓｉｃ ｍｏｔｉｏｎｓ，ｗｈｉｃｈ ｐｅｒｆｏｒｍ ｔｈｅ ａｂｏｖｅ ｏｐｅｒａｔｉｏｎｓ ｔｈｅ ｌｏｏｍ ｉｓ
ｅｑｕｉｐｐｅｄ ｗｉｔｈ ａ ｎｕｍｂｅｒ ｏｆ ａｕｘｉｌｉａｒｙ ｍｏｔｉｏｎｓ，ｗｈｉｃｈ ａｒｅ ｉｎｔｅｎｄｅｄ ｆｏｒ ａｕｔｏｍａｔｉｏｎ，
ａｎｄ ｃｏｎｔｒｏｌ ｏｆ ｔｈｅ ｐｒｏｃｅｓｓ ｏｆ ｗｅａｖｉｎｇ，ａｎｄ ｆｏｒ ｉｎｃｒｅａｓｉｎｇ ｔｈｅ ｅｆｆｉｃｉｅｎｃｙ．
Ｔｈｅｓｅ ｂａｓｉｃ ｍｏｔｉｏｎｓ ｅｎｓｕｒｅ ｔｈｅ ｒｅｑｕｉｒｅｄ ｓｔｒｕｃｔｕｒｅ ａｎｄ ｐｒｏｐｅｒｔｉｅｓ ｏｆ ｔｈｅ ｆａｂｒｉｃ ｂｙ

ｃｏｎｔｒｏｌｌｉｎｇ ｓｕｃｈ ｐａｒａｍｅｔｅｒｓ ａｓ ｔｈｅ ｄｅｎｓｉｔｙ ｏｆ ｗｅｆｔ ｔｈｒｅａｄｓ（ｐｉｃｋｓｐａｃｉｎｇ），ｄｅｎｓｉｔｙ
ｏｆ ｗａｒｐ ｔｈｒｅａｄｓ，ｔｈｅ ｔｙｐｅ ｏｆ ｗｅａｖｅ，ａｎｄ ｔｈｅ ｃｒｉｍｐ ｏｆ ｔｈｒｅａｄｓ．
Ｔｈｅ ｄｅｎｓｉｔｙ ｏｆ ｗｅｆｔ ｔｈｒｅａｄｓ ｉｎ ｔｈｅ ｆａｂｒｉｃ ｉｓ ｄｅｔｅｒｍｉｎｅｄ ｂｙ ｔｈｅ ｃｌｏｔｈ ｔａｋｅｕｐ

ｍｏｔｉｏｎ，ｗｈｉｃｈ ｃｏｎｔｒｏｌｓ ｔｈｅ ｒｏｔａｒｙ ｓｐｅｅｄ ｏｆ ｔｈｅ ｔａｋｅｕｐ ｒｏｌｌｅｒ．
Ｔｈｅ ｎｕｍｂｅｒ ｏｆ ｗａｒｐ ｔｈｒｅａｄｓ ｐｅｒ ｕｎｉｔ ｏｆ ｆａｂｒｉｃ ｗｉｄｔｈ． ｉ． ｅ． ｗａｒｐ ｄｅｎｓｉｔｙ，ｄｅｐｅｎｄｓ

ｏｎ ｔｈｅ ｃｏｕｎｔ ｏｆ ｔｈｅ ｒｅｅｄ ｗｈｉｃｈ ｉｓ ａ ｐａｒｔ ｏｆ ｓｌａｙ ｍｏｔｉｏｎ，ｗｅｆｔ ｃｒｉｍｐ ａｎｄ ｔｈｅ ｎｕｍｂｅｒ
ｏｆ ｔｈｒｅａｄｓ ｄｒａｗｎ ｉｎｔｏ ｏｎｅ ｒｅｅｄｄｅｎｔ．
Ｔｈｅ ｉｎｆｌｕｅｎｃｅ ｏｆ ｗａｒｐ ｔｅｎｓｉｏｎ，ｗｈｉｃｈ ｉｓ ｃｏｎｔｒｏｌｌｅｄ ｂｙ ｔｈｅ ｌｅｔｏｆｆ ｍｏｔｉｏｎ，ｏｎ ｔｈｅ

ｃｒｉｍｐｓ ｏｆ ｔｈｒｅａｄｓ ｉｓ ｗｅｌｌ ｋｎｏｗｎ． Ｔｈｅ ｌｅｖｅｌ ｏｆ ｗａｒｐ ｔｅｎｓｉｏｎ ａｆｆｅｃｔｓ ｔｈｅ ｗｅａｖｉｎｇ
ｃｏｎｄｉｔｉｏｎ，ａｎｄ ｄｅｔｅｒｍｉｎｅｓ ｔｈｅ ｙａｒｎ ｃｒｉｍｐｓ ｉｎ ｔｈｅ ｆａｂｒｉｃ．
Ｔｈｅ ｗｅａｖｅ ｔｙｐｅ ｉｓ ｆｕｌｌｙ ｄｅｐｅｎｄｅｎｔ ｏｎ ｔｈｅ ｔｙｐｅ ｏｆ ｓｈｅｄｄｉｎｇ ｍｏｔｉｏｎ． Ｔａｐｐｅｔ

ｓｈｅｄｄｉｎｇ ｍｏｔｉｏｎｓ ａｒｅ ｕｓｅｄ ｆｏｒ ｓｉｍｐｌｅ ｆｕｎｄａｍｅｎｔａｌ ｗｅａｖｅｓ；ｄｏｂｂｉｅｓ ａｒｅ ｅｍｐｌｏｙｅｄ
ｆｏｒ ｍｏｒｅ ｃｏｍｐｌｅｘ ｗｅａｖｅｓ，ｓｕｃｈ ａｓ ｔｈｅ ｄｅｒｉｖａｔｉｖｅｓ ａｎｄ ｃｏｍｂｉｎｅｄ ｗｅａｖｅｓ． Ｆｏｒ
ｐｒｏｄｕｃｉｎｇ ｆａｂｒｉｃｓ ｗｉｔｈ ｌａｒｇｅ ｆｉｇｕｒｅｄ ｐａｔｔｅｒｎｓ，ａ ｊａｃｑｕａｒｄ ｓｈｅｄｄｉｎｇ ｍｅｃｈａｎｉｓｍ
ｂｅｃｏｍｅｓ ｎｅｃｅｓｓａｒｙ． Ｔｈｅ ｆｉｇｕｒｉｎｇ ｃａｐａｃｉｔｙ ｏｆ ｊａｃｑｕａｒｄ ｓｈｅｄｄｉｎｇ ｍｅｃｈａｎｉｓｍ ｍａｙ
ｒａｎｇｅ ｆｒｏｍ 员园园ｔｏ 圆远园园ｔｈｒｅａｄｓ ａｎｄ ｅｖｅｎ ｍｏｒｅ． Ｔｈｅ ｎｕｍｂｅｒ ｏｆ ｗａｒｐ ｔｈｒｅａｄｓ ｗｉｔｈ
ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｏｒｄｅｒ ｏｆ ｉｎｔｅｒｌａｃｅｍｅｎｔ ｄｅｐｅｎｄｓ ｏｎ ｔｈｅ ｎｕｍｂｅｒ ｏｆ ｈｏｏｋｓ ｕｓｅｄ ｉｎ ｔｈｅ
ｍｅｃｈａｎｉｓｍ ｔｈａｔ ｒｅｐｒｅｓｅｎｔｓ ｉｔｓ ｆｉｇｕｒｉｎｇ ｃａｐａｃｉｔｙ． Ｔｈｅ ｎｕｍｂｅｒ ｏｆ ｗｅｆｔ ｔｈｒｅａｄｓ ｗｉｔｈ

猿Ｇｅｎｅｒａｌ Ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｏｎ Ｗｏｖｅｎ Ｆａｂｒｉｃｓ摇

卷布辊

织轴
后梁 ／停经片
综丝
筘

边撑
胸梁
卷绕辊

缩率

筘座
筘齿

组织 ／踏盘
多臂机

提花机

竖针



ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｏｒｄｅｒ ｏｆ ｉｎｔｅｒｌａｃｅｍｅｎｔ，ｉ． ｅ． ｗｅｆｔ ｒｅｐｅａｔ ｏｆ ｔｈｅ ｗｅａｖｅ，ｃａｎ ｂｅ ｃｈａｎｇｅｄ ｂｙ
ａｌｔｅｒｉｎｇ ｔｈｅ ｎｕｍｂｅｒ ｏｆ ｐｅｒｆｏｒａｔｅｄ ｃａｒｄｓ ｉｎ ｔｈｅ ｃｈａｉｎ ｗｈｉｃｈ ｉｓ ｆｏｒｍｅｄ ｗｈｅｎ ｔｈｅ ｌａｓｔ
ｃａｒｄ ｉｓ ｊｏｉｎｅｄ ｔｏ ｔｈｅ ｆｉｒｓｔ．

员援圆摇云葬遭则蚤糟葬灶葬造赠泽蚤泽
Ｔｈｅ ｐｒｏｐｅｒｔｉｅｓ ｏｆ ｔｈｅ ｆａｂｒｉｃ ａｒｅ ｃｌｏｓｅｌｙ ｌｉｎｋｅｄ ｔｏ ｆａｂｒｉｃ ｐａｒａｍｅｔｅｒｓ ｉｎｃｌｕｄｉｎｇ ｔｈｅ
ｗｅａｖｅ，ｔｈｅ ａｒｒａｎｇｅｍｅｎｔ ｏｆ ｗａｒｐ ａｎｄ ｗｅｆｔ，ｔｈｅ ｒａｗ ｍａｔｅｒｉａｌｓ，ｔｈｅ ｄｅｎｓｉｔｙ ｏｆ ｔｈｒｅａｄｓ
ｉｎ ｔｈｅ ｆａｂｒｉｃ，ｔｈｅ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｓ ｏｆ ｗａｒｐ ａｎｄ ｗｅｆｔ ｔｈｒｅａｄｓ，ｔｈｅ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｓ ｏｆ
ｆｉｂｒｅｓ ａｎｄ ｔｈｅ ｃｌｏｔｈ ｇｅｏｍｅｔｒｙ ｉｎｔｒｏｄｕｃｅｄ ｄｕｒｉｎｇ ｗｅａｖｉｎｇ，ｓｕｃｈ ａｓ ｙａｒｎ ｃｒｉｍｐ． Ｉｎ
ｏｒｄｅｒ ｔｏ ｄｅｖｅｌｏｐ ｆａｂｒｉｃｓ ｗｉｔｈ ｓｐｅｃｉｆｉｃ ｐｒｏｐｅｒｔｉｅｓ，ｉｔ ｉｓ ｉｍｐｅｒａｔｉｖｅ ｔｏ ｗｏｒｋ ｏｕｔ ａｌｌ ｔｈｅ
ａｂｏｖｅ ｆａｂｒｉｃ’ｓ ｐａｒａｍｅｔｅｒｓ．
Ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｓｔｅｐｓ ａｒｅ ｉｎｖｏｌｖｅｄ ｉｎ ｔｈｅ ｆａｂｒｉｃ ａｎａｌｙｓｉｓ ｐｒｏｃｅｓｓ．

员援圆援员摇酝葬噪蚤灶早泽葬皂责造藻泽
Ｔｈｅ ｓａｍｐｌｅ ｓｈｏｕｌｄ ｐｒｏｐｅｒｌｙ ｒｅｐｒｅｓｅｎｔ ｔｈｅ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｓ ｏｆ ｔｈｅ ｆａｂｒｉｃ．

● Ｌｏｃａｔｉｏｎ
Ｔｈｅ ｓａｍｐｌｅ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｓｅｌｅｃｔｅｄ ｆｒｏｍ ｔｈｅ ｍｉｄｄｌｅ ｏｆ ｔｈｅ ｆａｂｒｉｃ． Ｔｈｅ ｄｉｓｔａｎｃｅ ｆｒｏｍ

ｔｈｅ ｓｅｌｖａｇｅ ｍｕｓｔ ｂｅ ｍｏｒｅ ｔｈａｎ 缘ｃｅｎｔｉｍｅｔｅｒｓ，ａｎｄ ｔｈｅ ｄｉｓｔａｎｃｅ ｆｒｏｍ ｔｈｅ ｅｎｄ ｏｆ ｔｈｅ
ｆａｂｒｉｃ ｍｕｓｔ ｂｅ ｍｏｒｅ ｔｈａｎ 员．缘ｔｏ 猿ｍｅｔｅｒｓ．

● Ｓｉｚｅ
Ｔｈｅ ｓｉｚｅ ｏｆ ｔｈｅ ｓａｍｐｌｅ ｖａｒｉｅｓ ｄｅｐｅｎｄｉｎｇ ｏｎ ｔｈｅ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｓ ｏｆ ｔｈｅ ｆａｂｒｉｃ．
员缘ｃｍ伊员缘ｃｍ ａｒｅ ｓｕｉｔａｂｌｅ ｆｏｒ ｓｉｍｐｌｅ ｓｔｒｕｃｔｕｒｅ ａｎｄ ｆａｂｒｉｃｓ ｗｉｔｈ ｓｍａｌｌ ｐａｔｔｅｒｎｓ，ａｎｄ
圆园ｃｍ伊圆园ｃｍ ｆｏｒ ｆａｂｒｉｃｓ ｗｉｔｈ ｂｉｇ ｐａｔｔｅｒｎｓ．

员援圆援圆摇陨凿藻灶贼蚤枣蚤糟葬贼蚤燥灶燥枣枣葬糟藻葬灶凿遭葬糟噪燥枣贼澡藻枣葬遭则蚤糟
Ｗｅ ｃａｎ ｉｄｅｎｔｉｆｙ ｔｈｅ ｆａｃｅ ｏｒ ｂａｃｋ ｏｆ ｔｈｅ ｆａｂｒｉｃ ａｃｃｏｒｄｉｎｇ ｔｏ ｔｈｅ ａｐｐｅａｒａｎｃｅ ｏｆ ｔｈｅ
ｆａｂｒｉｃ． Ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｐｏｉｎｔｓ ｉｓ ｈｅｌｐｆｕｌ ｆｏｒ ｅｆｆｉｃｉｅｎｔ ｉｄｅｎｔｉｆｉｃａｔｉｏｎ：

● Ｔｈｅ ｆａｃｅ ｏｆ ａ ｆａｂｒｉｃ ｈａｓ ａ ｃｌｅａｒ ｃｏｌｏｕｒ ｏｒ ｐａｔｔｅｒｎｓ．
● Ｆｏｒ ｒｉｂ ｏｒ ｃｏｒｄｅｄ ｆａｂｒｉｃｓ，ｔｈｅ ｆａｃｅ ｉｓ ｕｓｕａｌｌｙ ｍｏｒｅ ｄｅｎｓｅ ａｎｄ ｓｍｏｏｔｈ．
● Ｆｏｒ ｐｉｌｅ ｆａｂｒｉｃｓ，ｔｈｅ ｆａｃｅ ｈａｓ ｐｉｌｅｓ．
● Ｆｏｒ ｄｏｕｂｌｅ ｃｌｏｔｈｅｓ，ｔｈｅ ｆａｃｅｓ ｈａｖｅ ｈｉｇｈｅｒ ｄｅｎｓｉｔｙ，ａｎｄ ｕｓｅ ｂｅｔｔｅｒ ｍａｔｅｒｉａｌｓ．
● Ｆｏｒ ｔｅｒｒｙ ｆａｂｒｉｃｓ，ｔｈｅ ｆａｃｅｓ ｈａｖｅ ｄｅｎｓｅｒ ｌｏｏｐｓ．

员援圆援猿摇陨凿藻灶贼蚤枣蚤糟葬贼蚤燥灶燥枣憎葬则责葬灶凿憎藻枣贼
Ｗｅ ｃａｎ ｉｄｅｎｔｉｆｙ ｔｈｅ ｗａｒｐ ａｎｄ ｗｅｆｔ ｄｉｒｅｃｔｉｏｎｓ ａｃｃｏｒｄｉｎｇ ｔｏ ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｐｏｉｎｔｓ：

● Ｔｈｅ ｗａｒｐ ｈａｓ ａｌｗａｙｓ ｐａｒａｌｌｅｌ ｗｉｔｈ ｓｅｌｖａｇｅ．
● Ｔｈｅ ｗａｒｐ ｍａｙ ｂｅ ｓｉｚｅｄ，ｔｈｅ ｗｅｆｔ ｉｓ ｎｏｔ．
● Ｔｈｅ ｗａｒｐ ｕｓｕａｌｌｙ ｈａｓ ａ ｂｉｇ ｄｅｎｓｉｔｙ．
● Ｔｈｅ ｗａｒｐ ｄｉｒｅｃｔｉｏｎ ｍａｙ ｈａｖｅ ｒｅｅｄ ｍａｒｋｓ．
● Ｔｈｅ ｗａｒｐ ｉｓ ｍｏｒｅ ｌｉｋｅｌｙ ｔｏ ｐｌｙ ｙａｒｎ．
● Ｔｈｅ Ｚｔｗｉｓｔ ｙａｒｎｓ ａｒｅ ｕｓｅｄ ｆｏｒ ｗａｒｐ，ａｎｄ Ｓｔｗｉｓｔ ｆｏｒ ｗｅｆｔ ｉｆ ｔｈｅ ｗａｒｐ ａｎｄ ｗｅｆｔ

ａｒｅ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｉｎ ｔｗｉｓｔ ｄｉｒｅｃｔｉｏｎｓ．
● Ｔｈｅ ｗａｒｐ ｕｓｕａｌｌｙ ｈａｓ ｈｉｇｈｅｒ ｔｗｉｓｔｅｄ ｙａｒｎｓ．
● Ｔｈｅ ｗａｒｐ ｕｓｕａｌｌｙ ｈａｓ ｇｏｏｄ ｑｕａｌｉｔｙ ｙａｒｎｓ．

源摇Ｗｏｖｅｎ Ｓｔｒｕｃｔｕｒｅ ａｎｄ Ｄｅｓｉｇｎ

纬纱循环

样品分析

取样

布边 ／布头

正面辕反面
外观

凸条
绒织物
双面织物
毛圈织物

上浆的

筘痕
合股线

Ｚ捻 ／ Ｓ捻



● Ｆｏｒ ｔｅｒｒｙ ｆａｂｒｉｃｓ，ｔｈｅ ｗａｒｐ ｆｏｒｍｓ ｔｈｅ ｌｏｏｐｓ．
● Ｆｏｒ ｓｔｒｉｐｅｄ ｆａｂｒｉｃｓ，ｔｈｅ ｗａｒｐ ｉｓ ｉｎ ｐａｒａｌｌｅｌ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｓｔｒｉｐｅｓ．
● Ｗａｒｐ ｃａｎ ｂｅ ｅａｓｉｌｙ ａｒｒａｎｇｅｄ ｗｉｔｈ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｋｉｎｄｓ ｏｆ ｙａｒｎｓ．

员援圆援源摇阅藻灶泽蚤贼赠皂藻葬泽怎则藻皂藻灶贼
Ｔｈｅ ｄｅｎｓｉｔｙ ｏｆ ｆａｂｒｉｃ ｉｓ ｖｅｒｙ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ，ａｓ ｉｔ ｄｉｒｅｃｔｌｙ ａｆｆｅｃｔｓ ｔｈｅ ｆａｂｒｉｃ’ｓ ａｐｐｅａｒａｎｃｅ，
ｈａｎｄｌｅ，ｔｈｉｃｋｎｅｓｓ，ｓｔｒｅｎｇｔｈ ａｎｄ ｗａｒｍｔｈ ｒｅｔｅｎｔｉｏｎ． Ｔｈｅｒｅ ａｒｅ ｔｗｏ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｍｅｔｈｏｄｓ
ｆｏｒ ｍｅａｓｕｒｉｎｇ ｔｈｅ ｆａｂｒｉｃ ｄｅｎｓｉｔｙ．

● Ｄｉｒｅｃｔ ｍｅａｓｕｒｅｍｅｎｔ
Ｔｈｅ ｆａｂｒｉｃ ｓａｍｐｌｅ ｉｓ ｐｌａｃｅｄ ｏｎ ａ ｆｌａｔ ｓｕｒｆａｃｅ，ｍａｋｉｎｇ ｓｕｒｅ ｉｔ ｉｓ ｎｏｔ ｕｎｄｅｒ ｔｅｎｓｉｏｎ

ｏｒ ｄｉｓｔｏｒｔｅｄ． Ａ ｐｉｅｃｅ ｇｌａｓｓ ｉｓ ｐｌａｃｅｄ ｏｎ ｔｏｐ ａｎｄ ｔｈｅ ｆａｂｒｉｃ ｖｉｅｗｅｄ ｔｈｒｏｕｇｈ ｔｈｅ ｌｅｎｓ．
Ａ ｍａｇｎｉｆｉｅｄ ｉｍａｇｅ ｏｆ ｔｈｒｅａｄｓ ｏｃｃｕｐｙｉｎｇ ｔｈｅ ｌｅｎｇｔｈ ａｎｄ ｗｉｄｔｈ ｏｆ ｔｈｅ ｐｉｅｃｅ ｇｌａｓｓ
ｓｑｕａｒｅ ｃａｎ ｂｅ ｃｏｕｎｔｅｄ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ａｉｄ ｏｆ ａ ｄｉｓｓｅｃｔｉｎｇ ｎｅｅｄｌｅ ｔｏ ｐｉｎｐｏｉｎｔ ｔｈｅ ｉｎｄｉｖｉｄｕａｌ
ｔｈｒｅａｄｓ ｉｎ ｗａｒｐ ａｎｄ ｗｅｆｔ．
Ｉｆ ｔｈｅ ｐｉｅｃｅ ｇｌａｓｓ ｉｓ圆．缘ｃｅｎｔｉｍｅｔｅｒｓ ｓｑｕａｒｅ，ｔｈｅ ｔｈｒｅａｄｓ ｉｎ ｏｎｅ ｄｉｒｅｃｔｉｏｎ ｏｆ ｗｏｖｅｎ

ｆａｂｒｉｃ ｗｉｌｌ ｂｅ ｄｅｔｅｒｍｉｎｅｄ ｂｙ：
Ｔｈｒｅａｄ ｄｅｎｓｉｔｙ越ｔｈｒｅａｄｓ ｃｏｕｎｔｅｄ ／圆．缘越ｔｈｒｅａｄｓ ｐｅｒ ｃｍ

● Ｉｎｄｉｒｅｃｔ ｍｅａｓｕｒｅｍｅｎｔ
Ｔｈｉｓ ｉｓ ｃａｒｒｉｅｄ ｏｕｔ ｕｓｉｎｇ ａｎ ｏｐｔｉｃａｌ ｄｅｖｉｃｅ ｋｎｏｗｎ ａｓ ａ ｔａｐｅｒ ｌｉｎｅ ｇｒａｔｉｎｇ． Ｔｈｉｓ ｉｓ ａ

ｆｌａｔ ｓｈｅｅｔ ｏｆ ｇｌａｓｓ ｗｉｔｈ ａ ｌａｒｇｅ ｎｕｍｂｅｒ ｏｆ ｓｔｒａｉｇｈｔ ｌｉｎｅｓ ｅｎｇｒａｖｅｄ ｏｎ ｉｔ ｉｎ ａ ｔａｐｅｒｅｄ
ｆａｓｈｉｏｎ ｓｏ ｔｈａｔ ｔｈｅｉｒ ｄｅｎｓｉｔｙ ｉｎｃｒｅａｓｅｓ ｆｒｏｍ ｌｅｆｔ ｔｏ ｒｉｇｈｔ ｗｈｅｎ ｔｈｉｓ ｉｓ ｐｌａｃｅｄ ｏｎ ｔｏｐ ｏｆ
ａ ｓｉｍｐｌｅ ｗｏｖｅｎ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｔｈｅ ｔｈｒｅａｄｓ ｉｎｔｅｒｆｅｒｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｌｉｎｅ ｇｒａｔｉｎｇ ａｎｄ ａｎ ｏｐｔｉｃａｌ
ｐａｔｔｅｒｎ ｉｓ ｐｒｏｄｕｃｅｄ．

员援圆援缘摇悦则蚤皂责皂藻葬泽怎则藻皂藻灶贼
Ｃｒｉｍｐ ｒｅｆｅｒｓ ｔｏ ｔｈｅ ａｍｏｕｎｔ ｏｆ ｂｅｎｄｉｎｇ ｔｈａｔ ｉｓ ｄｏｎｅ ｂｙ ａ ｔｈｒｅａｄ ａｓ ｉｔ ｉｎｔｅｒｌａｃｅｓ ｗｉｔｈ
ｔｈｅ ｔｈｒｅａｄｓ ｔｈａｔ ａｒｅ ｌｙｉｎｇ ｉｎ ｔｈｅ ｏｐｐｏｓｉｔｅ ｄｉｒｅｃｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ ｆａｂｒｉｃ．
Ｆｉｇ．员．猿ｓｈｏｗｓ ｔｈｅ ｄｉｆｆｅｒｅｎｃｅ ｂｅｔｗｅｅｎ ｔｈｅ ｌｅｎｇｔｈ ｏｆ ｙａｒｎ（ｌｙ）ｔａｋｅｎ ｆｒｏｍ ａ ｌｅｎｇｔｈ

ｏｆ ｆａｂｒｉｃ（ｌｆ），ｓｏ：

Ｃｒｉｍｐ（ｃ）越
ｌｙ 原ｌｆ
ｌｆ
摇?

云蚤早援员援猿摇Ｃｒｉｍｐ

缘Ｇｅｎｅｒａｌ Ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｏｎ Ｗｏｖｅｎ Ｆａｂｒｉｃｓ摇

? 此公式和中文教材的缩率有区别。———编者注

圈
条

手感
织物密度



Ｏｆｔｅｎ ｉｔ ｉｓ ｇｅｎｅｒａｌｌｙ ｃｏｎｓｉｄｅｒｅｄ ｍｏｓｔ ｃｏｎｖｅｎｉｅｎｔ ａｎｄ ｐｒｅｆｅｒａｂｌｅ ｔｏ ｕｓｅ ｐｅｒｃｅｎｔａｇｅ
ｖａｌｕｅｓ：

Ｃｒｉｍｐ（ｃ）越
ｌｙ 原ｌｆ
ｌｆ
伊员园园％

Ｔｈｅ ｕｓｅ ｏｆ ｃａｌｃｕｌａｔｉｏｎｓ ｕｓｉｎｇ ｔｈｅ ｃｒｉｍｐ ｆｏｒｍｕｌａ ｉｓ ｅｓｓｅｎｔｉａｌ ｉｎ ｄｅｔｅｒｍｉｎｉｎｇ ｔｈｅ
ａｍｏｕｎｔ ｏｆ ｙａｒｎ ｔｈａｔ ｉｓ ｒｅｑｕｉｒｅｄ ｆｏｒ ａ ｐａｒｔｉｃｕｌａｒ ｃｉｒｃｕｍｓｔａｎｃｅ ｏｒ ｉｎ ａｓｓｅｓｓｉｎｇ ｈｏｗ
ｍｕｃｈ ｆａｂｒｉｃ ｃａｎ ｂｅ ｐｒｏｄｕｃｅｄ ｆｒｏｍ ａ ｋｎｏｗｎ ｌｅｎｇｔｈ ｏｆ ｙａｒｎ． Ｆｉｇ．员．源ｓｈｏｗｓ ａ ｃｒｉｍｐ
ｔｅｓｔｅｒ．

云蚤早援员援源摇Ｃｒｉｍｐ ｔｅｓｔｅｒ

员援圆援远摇蕴蚤灶藻葬则凿藻灶泽蚤贼赠（贼藻曾）皂藻葬泽怎则藻皂藻灶贼
Ｉｔ ｉｓ ｃｏｍｍｏｎ ｔｏ ｓｐｅｃｉｆｙ ｔｈｒｅａｄ ｔｈｉｃｋｎｅｓｓ ａｓ ｔｈｒｅａｄ ｌｉｎｅａｒ ｄｅｎｓｉｔｙ ｉｎ ｔｅｘ． Ｔｈｅ ｔｈｒｅａｄ
ｌｉｎｅａｒ ｄｅｎｓｉｔｙ ｉｎｄｉｃａｔｅｓ ｔｈｅ ｗｅｉｇｈｔ ｉｎ ｇｒａｍｓ ｏｆ 员ｋｍ ｏｆ ｔｈｒｅａｄ． Ｔｈｅ ｆｏｒｍｕｌａ ｉｓ：

Ｌｉｎｅａｒ ｄｅｎｓｉｔｙ（ｔｅｘ）越员园园园ＧＬ
Ｗｈｅｒｅ：Ｇ── ｔｈｅ ｗｅｉｇｈｔ ｏｆ ｔｈｅ ｔｈｒｅａｄ ｉｎ ｇｒａｍｓ ａｔ ｔｈｅ ｎｏｍｉｎａｌ ｒｅｇａｉｎ；ａｎｄ

Ｌ———ｔｈｅ ｌｅｎｇｔｈ ｏｆ ｔｈｅ ｔｈｒｅａｄ ｉｎ ｍｅｔｅｒｓ．

员援圆援苑摇云蚤遭则藻蚤凿藻灶贼蚤枣蚤糟葬贼蚤燥灶
Ｔｈｅ ａｐｐｒｏａｃｈ ｆｏｒ ｆｉｂｒｅ ｉｄｅｎｔｉｆｉｃａｔｉｏｎ ｄｅｐｅｎｄｓ ｏｎ ｗｈｅｔｈｅｒ ａ ｓａｍｐｌｅ ｃｏｎｓｉｓｔｓ ｏｆ ｏｎｅ
ｔｙｐｅ ｏｆ ｆｉｂｒｅ ｏｒ ａ ｂｌｅｎｄ ｏｆ ｆｉｂｒｅｓ． Ｉｎ ｔｈｅ ｃａｓｅ ｏｆ ｂｌｅｎｄｓ ｔｈｅ ｑｕａｎｔｉｔａｔｉｖｅ ａｎａｌｙｓｉｓ ｏｆ
ｔｈｅ ｆｉｂｒｅｓ ｍａｙ ａｌｓｏ ｂｅ ｎｅｃｅｓｓａｒｙ． Ｆｉｂｒｅ ｉｄｅｎｔｉｆｉｃａｔｉｏｎ ｍａｙ ｂｅ ｃａｒｒｉｅｄ ｏｕｔ ｕｓｉｎｇ ｔｈｅ
ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｍｅｔｈｏｄｓ：
（员）Ｍｉｃｒｏｓｃｏｐｉｃａｌｌｙ ｅｘａｍｉｎａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ ｌｏｎｇｉｔｕｄｉｎａｌ ａｎｄ ｃｒｏｓｓｓｅｃｔｉｏｎａｌ ｖｉｅｗｓ ｏｆ

ｔｈｅ ｆｉｂｒｅ．
（圆）Ｂｕｒｎｉｎｇ ｔｅｓｔ．
（猿）Ｔｈｅ ｕｓｅ ｏｆ ｓｏｌｖｅｎｔｓ．
（源）Ｏｔｈｅｒ ｃｈｅｍｉｃａｌ ｔｅｓｔｓ．
（缘）Ｓｔａｉｎｉｎｇ．
（远）Ｍｅｌｔｉｎｇ ｐｏｉｎｔ ｄｅｔｅｒｍｉｎａｔｉｏｎ．
（苑）Ｆｉｂｒｅ ｄｅｎｓｉｔｙ．
Ｉｔ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｒｅｍｅｍｂｅｒｅｄ ｔｈａｔ ｓｏｍｅｔｉｍｅｓ ｎｏ ｓｉｎｇｌｅ ｍｅｔｈｏｄ ｃａｎ ｇｉｖｅ ａ ｃｏｍｐｌｅｔｅｌｙ

ｒｅｌｉａｂｌｅ ｉｎｄｉｃａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ ｉｄｅｎｔｉｔｙ ｏｆ ｔｈｅ ｆｉｂｒｅ ａｎｄ ｔｈａｔ ｃｏｎｆｉｒｍａｔｏｒｙ ｔｅｓｔｓ ａｒｅ ｏｆｔｅｎ
ａｄｖｉｓａｂｌｅ．
Ｉｎ ｏｒｄｅｒ ｔｏ ｄｅｔｅｒｍｉｎｅ ｗｈｅｔｈｅｒ ｍｏｒｅ ｏｎｅ ｔｙｐｅ ｏｆ ｆｉｂｒｅ ｉｓ ｐｒｅｓｅｎｔ，ｍｉｃｒｏｓｃｏｐｉｃａｌ

ｅｘａｍｉｎａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ ｆｉｂｒｅ ｉｓ ｃｏｎｖｅｎｉｅｎｔ．

远摇Ｗｏｖｅｎ Ｓｔｒｕｃｔｕｒｅ ａｎｄ Ｄｅｓｉｇｎ

缩率测试仪

线密度



员援圆援愿摇 云葬遭则蚤糟憎藻蚤早澡贼
Ｆａｂｒｉｃ ｗｅｉｇｈｔ ｉｓ ｅｃｏｎｏｍｉｃａｌｌｙ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ． Ｉｔ ｃａｎ ｂｅ ｍｅａｓｕｒｅｄ ｉｎ ｔｗｏ ｗａｙｓ：

● Ｗｅｉｇｈｔｉｎｇ ｍｅａｓｕｒｅｍｅｎｔ
Ａｓ ａｂｓｏｒｂｅｄ ｍｏｉｓｔｕｒｅ ａｆｆｅｃｔｓ ｂｏｔｈ ｍａｓｓ ａｎｄ ｄｉｍｅｎｓｉｏｎｓ， ｉｔ ｉｓ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ ｔｏ

ｐｒｅｃｏｎｄｉｔｉｏｎ ｓａｍｐｌｅｓ ａｎｄ ｃａｒｒｙ ｏｕｔ ｍｅａｓｕｒｅｍｅｎｔｓ ｉｎ ａ ｓｔａｎｄａｒｄ ａｔｍｏｓｐｈｅｒｅ．
Ｍａｓｓ ｐｅｒ ｕｎｉｔ ａｒｅａ ｉｓ ｅｘｐｒｅｓｓｅｄ ｉｎ ｇｒａｍｓ ｐｅｒ ｓｑｕａｒｅ ｍｅｔｅｒ（ｇ ／ ｍ圆），ｂｕｔ ｉｔ ｉｓ ｎｏｔ

ｎｅｃｅｓｓａｒｙ ｔｏ ｍｅａｓｕｒｅ ａ ｓｑｕａｒｅ ｍｅｔｅｒ ｏｆ ｆａｂｒｉｃ． Ａ ｒｅｌａｔｉｖｅｌｙ ｓｍａｌｌ ｓｐｅｃｉｍｅｎ ｉｓ ｃｕｔ
ｏｕｔ，ｕｓｕａｌｌｙ 员园ｃｍ 伊员园ｃｍ，ｗｉｔｈ ｔｈｅ ａｉｄ ｏｆ ａ ｔｅｍｐｌａｔｅ． Ｔｈｅ ｓｐｅｃｉｍｅｎ ｉｓ ｔｈｅｎ
ｗｅｉｇｈｅｄ ａｃｃｕｒａｔｅｌｙ．

Ｍａｓｓ ｐｅｒ ｕｎｉｔ ａｒｅａ（ｇ ／ ｍ圆）越ｓｐｅｃｉｍｅｎ ｍａｓｓ（ｇ）伊员园园
● Ｃａｌｃｕｌａｔｉｎｇ ｍｅａｓｕｒｅｍｅｎｔ
Ｆａｂｒｉｃ ｗｅｉｇｈｔ ｉｓ ｔｈｅ ｗｅｉｇｈｔ ｏｆ ｙａｒｎ ｐｅｒ ｓｑｕａｒｅ ｍｅｔｅｒ ｉｎ ａ ｗｏｖｅｎ ｆａｂｒｉｃ，ｗｈｉｃｈ ｉｓ

ｔｈｅ ｓｕｍ ｏｆ ｔｈｅ ｗｅｉｇｈｔ ｏｆ ｔｈｅ ｗａｒｐ ａｎｄ ｔｈｅ ｗｅｉｇｈｔ ｏｆ ｔｈｅ ｗｅｆｔ，ｓｏ：

Ｗ（ｇ ／ ｍ圆）越
员园Ｐ员伊Ｔｔ员
（员原ａ员）伊员园园园

垣
员园Ｐ圆伊Ｔｔ圆
（员原ａ圆）伊员园园园

Ｗｈｅｒｅ ：Ｐ员———Ｗａｒｐ ｄｅｎｓｉｔｙ（ｅｎｄｓ ／员园ｃｍ）；
Ｐ圆———Ｗｅｆｔ ｄｅｎｓｉｔｙ（ｐｉｃｋｓ ／员园ｃｍ）；
ａ员———Ｗａｒｐ ｔａｋｅｕｐ（％）；
ａ圆———Ｗｅｆｔ ｔａｋｅｕｐ（％）；
Ｔｔ员———Ｗａｒｐ ｌｉｎｅａｒ ｄｅｎｓｉｔｙ；
Ｔｔ圆———Ｗｅｆｔ ｌｉｎｅａｒ ｄｅｎｓｉｔｙ．

员援圆援怨摇云葬遭则蚤糟泽贼则怎糟贼怎则藻葬灶凿糟燥造燥怎则葬则则葬灶早藻皂藻灶贼
Ｉｔ ｉｓ ｎｅｃｅｓｓａｒｙ ｔｏ ｋｎｏｗ ｔｈｅ ｍｅｔｈｏｄ ｏｆ ｆａｂｒｉｃ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ，ｅ． ｇ．，ａ ｔｗｉｌｌ ｗｅａｖｅ ｏｒ ａ
ｓａｔｅｅｎ ｗｅａｖｅ． Ｔｈｉｓ ｉｓ ｄｅｔｅｒｍｉｎｅｄ ｂｙ ｖｉｅｗｉｎｇ ｔｈｅ ｆａｂｒｉｃ ｕｓｉｎｇ ａ ｐｉｅｃｅ ｇｌａｓｓ ｏｒ ａ ｌｏｗ
ｍａｇｎｉｆｉｃａｔｉｏｎ ｍｉｃｒｏｓｃｏｐｅ．

员援猿摇云葬遭则蚤糟则藻责则藻泽藻灶贼葬贼蚤燥灶

员援猿援员摇酝藻贼澡燥凿泽燥枣憎藻葬增藻则藻责则藻泽藻灶贼葬贼蚤燥灶
Ｔｈｅ ｉｎｔｅｒｌａｃｉｎｇ ｐａｔｔｅｒｎ ｏｆ ｔｈｅ ｗａｒｐ ａｎｄ ｗｅｆｔ ｉｓ ｋｎｏｗｎ ａｓ ｔｈｅ ｗｅａｖｅ． Ｔｗｏ ｋｉｎｄｓ ｏｆ
ｉｎｔｅｒｌａｃｅｍｅｎｔ ａｒｅ ｐｏｓｓｉｂｌｅ． Ｔｈｅ ｆｉｒｓｔ ｋｉｎｄ———ｗａｒｐ ｏｖｅｒ ｗｅｆｔ———ｉｓ ｃａｌｌｅｄ ｗａｒｐ
ｏｖｅｒｌａｐ ａｎｄ ｔｈｅ ｓｅｃｏｎｄ ｋｉｎｄ———ｗｅｆｔ ｏｖｅｒ ｗａｒｐ———ｉｓ ｃａｌｌｅｄ ｗｅｆｔ ｏｖｅｒｌａｐ．
Ｔｈｅ ｉｎｔｅｒｌａｃｅｍｅｎｔ ｉｓ ａｃｈｉｅｖｅｄ ｂｙ ｍｏｖｅｍｅｎｔ ｏｆ ｔｈｅ ｗａｒｐ ｔｈｒｅａｄｓ． Ｔｈｅ ｗａｒｐ ｔｈｒｅａｄ

ｍｕｓｔ ｂｅ ｌｉｆｔｅｄ ｔｏ ｏｂｔａｉｎ ａ ｗａｒｐ ｏｖｅｒｌａｐ；ｉｎ ｔｈｉｓ ｃａｓｅ ｔｈｅ ｗｅｆｔ ｔｈｒｅａｄ ｉｓ ｉｎｓｅｒｔｅｄ ｕｎｄｅｒ
ｔｈｅ ｗａｒｐ． Ｗｈｅｎ ｔｈｅ ｗａｒｐ ｔｈｒｅａｄ ｉｓ ｌｏｗｅｒｅｄ，ｔｈｅ ｗｅｆｔ ｔｈｒｅａｄ ｉｓ ｉｎｓｅｒｔｅｄ ａｂｏｖｅ ｔｈｉｓ
ｗａｒｐ ｔｈｒｅａｄ ａｎｄ ａ ｗｅｆｔ ｏｖｅｒｌａｐ ｉｓ ｏｂｔａｉｎｅｄ．
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ｏｎｅ ｃａｎ ｓｅｅ ｔｈａｔ ｔｈｅ ｗｅｆｔ ｔｈｒｅａｄ 员ｉｓ ｐｌａｃｅｄ ｏｖｅｒ ｔｈｅ ｗａｒｐ ｔｈｒｅａｄ 圆． Ｔｈｉｓ ｉｓ ａ ｗｅｆｔ
ｏｖｅｒｌａｐ． Ａ ｗｅａｖｅ ｉｓ ｃｈａｒａｃｔｅｒｉｚｅｄ ｃｏｍｂｉｎａｔｉｏｎ ｏｆ ｗａｒｐ ａｎｄ ｗｅｆｔ ｏｖｅｒｌａｐｓ ａｒｒａｎｇｅｄ
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